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Exodus 22:20-23:13 

(20) You shall not wrong or oppress 
a stranger, for you were strangers in 
the land of Egypt. (21) You 
[communal leaders] shall not ill-
treat any widow or orphan. (22) If 
you do mistreat them, I will heed 
their outcry as soon as they cry out 
to Me, (23) and My anger shall blaze 
forth and I will put you to the 
sword, and your own wives shall 
become widows and your children 
orphans. (24) If you lend money to 
My people, to the poor among you, 
do not act toward them as a 
creditor; exact no interest from 
them. (25) If you take your 
neighbor’s garment in pledge, you 
must return it before the sun sets; 
(26) it is the only available 
clothing—it is what covers the skin. 
In what else shall [your neighbor] 
sleep? Therefore, if that person cries 
out to Me, I will pay heed, for I am 
compassionate. (27) You shall not 
revile God, nor put a curse upon a 
chieftain among your people. (28) 
You shall not put off the skimming 
of the first yield of your vats. You 
shall give Me the male first-born 
among your children. (29) You shall 
do the same with your cattle and 

 
 ג״י:ג״כ-׳כ:ב״כ תומש

ֹלוְ הנֶ֖וֹת־אֹל רגֵ֥וְ )כ( ־יֽכִּּ ונּצֶ֑חָלְתִ א֣
 )אכ( ׃םיִרָֽצְמִ ץרֶאֶ֥בְּ םתֶ֖ייִהֱ םירִ֥גֵ
ֹל םוֹתָ֖יוְ הנָ֥מָלְאַ־לכׇּ  )בכ( ׃ןּוֽנּעַתְ א֥
ֹעצָ־םאִ יכִּ֣ וֹתֹ֑א הנֶּ֖עַתְ הנֵּ֥עַ־םאִ  ק֤
ֹמשָׁ ילַ֔אֵ ק֙עַצְיִ  )גכ( ׃וֹֽתקָעֲצַ עמַ֖שְׁאֶ עַ֥
 ברֶחָ֑בֶּ םכֶ֖תְאֶ יתִּ֥גְרַהָוְ יפִּ֔אַ הרָ֣חָוְ
 םכֶ֖ינֵבְּו תוֹנ֔מָלְאַ ם֙כֶישֵׁנְּ וי֤הָוְ
 }פ{ ׃םיֽמִֹתיְ
־תאֶ ימִּ֗עַ־תאֶ הוֶ֣לְתַּ ׀ ףסֶכֶּ֣־םאִ )דכ( 
ֶיהְתִ־אֹל ךְמָּ֔עִ י֙נִעָֽהֶ ֹל השֶֹׁ֑נכְּ וֹל֖ ה֥ ־אֽ
ֹבחָ־םאִ )הכ( ׃ךְשֶׁנֶֽ וילָ֖עָ ןּומ֥ישִׂתְ  ל֥
ֹבּחְתַּ ֹבּ־דעַ ךָעֶ֑רֵ תמַ֣לְשַׂ ל֖  שׁמֶשֶּׁ֖הַ א֥
 הֹ֙תּוסכְ אוהִ֤ יכִּ֣ )וכ( ׃וֹֽלּ ונּבֶ֥ישִׁתְּ
 בכָּ֔שְׁיִ המֶּ֣בַּ וֹרֹ֑עלְ וֹת֖לָמְשִׂ אוהִ֥ הּדָּ֔בַלְ
 ןּונּ֥חַ־יכִּֽ יתִּ֖עְמַשָׁוְ ילַ֔אֵ קעַ֣צְיִ־יֽכִּ הָ֙יהָוְ
ֹל םיהִֹ֖לאֱ )זכ(         }ס{ ׃ינִֽאָ  א֣
ֹל ךָ֖מְּעַבְ אישִׂ֥נָוְ ללֵּ֑קַתְ ֹאתָ א֥  )חכ( ׃רֽ
ֹל ךָ֖עֲמְדִוְ ךָ֥תְאָלֵמְ  רוֹכ֥בְּ רחֵ֑אַתְ א֣
 ה֥שֶׂעֲתַּ־ןכֵּֽ )טכ( ׃ילִֽ־ןתֶּתִּ ךָינֶ֖בָּ
ֶיהְיִ ם֙ימִָי תעַ֤בְשִׁ ךָנֶ֑אֹצלְ ךָ֖רְֹשׁלְ  ה֣
 )ל( ׃ילִֽ־וֹנתְּתִּ ינִ֖ימִשְּׁהַ םוֹיּ֥בַּ וֹמּ֔אִ־םעִ
ֹק־ישֵׁנְאַוְ  הדֶ֤שָּׂבַּ רשָׂ֨בָּו ילִ֑ ןּוי֣הְתִּ שׁדֶ֖



your flocks: seven days the male 
first-born shall remain with its 
mother; on the eighth day you shall 
give it to Me. (30) You shall be holy 
people to Me: you must not eat flesh 
torn by beasts in the field; you shall 
cast it to the dogs. (1) You must not 
carry false rumors; you shall not join 
hands with the guilty to act as a 
malicious witness: (2) You shall 
neither side with the mighty to do 
wrong—you shall not give perverse 
testimony in a dispute so as to 
pervert it in favor of the mighty— 
(3) nor shall you show deference to 
a poor person in a dispute. (4) When 
you encounter your enemy’s ox or 
ass wandering, you must take it 
back. (5) When you see the ass of 
your enemy lying under its burden 
and would refrain from raising it, 
you must nevertheless help raise it. 
(6) You shall not subvert the rights 
of your needy in their disputes. (7) 
Keep far from a false charge; do not 
bring death on those who are 
innocent and in the right, for I will 
not acquit the wrongdoer. (8) Do 
not take bribes, for bribes blind the 
clear-sighted and upset the pleas of 
those who are in the right. (9) You 
shall not oppress a stranger, for you 
know the feelings of the stranger, 
having yourselves been strangers in 
the land of Egypt. (10) Six years you 
shall sow your land and gather in its 
yield; (11) but in the seventh you 
shall let it rest and lie fallow. Let the 

ֹל ה֙פָרֵטְ  ןּוכ֥לִשְׁתַּ בלֶכֶּ֖לַּ ולכֵ֔אֹת א֣
ֹל )א(         }ס{ ׃וֹֽתֹא  עמַשֵׁ֣ אשָּׂ֖תִ א֥
ֹיהְלִ עשָׁ֔רָ־םעִ ךָ֙דְָֽי תשֶׁתָּ֤־לאַ אוְ֑שָׁ  ת֖
ֹל )ב( ׃סמָֽחָ דעֵ֥ ֶיהְתִ־אֽ  םיבִּ֖רַ־יֽרֵחֲאַ ה֥
ֹערָלְ ֹטנְלִ ברִ֗־לעַ ה֣נֶעֲתַ־אֹלוְ ת֑  ת֛
ֹטּהַלְ םיבִּ֖רַ ירֵ֥חֲאַ ֹל לדָ֕וְ )ג( ׃תֽ  א֥
 יכִּ֣ )ד(         }ס{ ׃וֹֽבירִבְּ רדַּ֖הְתֶ
ֹא רוֹשׁ֧ עגַּ֞פְתִ  העֶֹ֑תּ וֹרֹ֖מחֲ וֹא֥ ךָ֛בְיִֽ
־יֽכִּ )ה(         }ס{ ׃וֹֽלּ ונּבֶ֖ישִׁתְּ בשֵׁ֥הָ
 וֹא֔שָּׂמַ תחַ֣תַּ ץ֙בֵֹר ךָ֗אֲנַֹשׂ רוֹמ֣חֲ האֶ֞רְתִ
ֹזעֲמֵ תָּ֖לְדַחָוְ ֹזעָ וֹל֑ ב֣  בֹ֖זעֲתַּ ב֥
ֹל )ו(         }ס{ ׃וֹמּֽעִ  טפַּ֥שְׁמִ ה֛טֶּתַ א֥
 רקֶשֶׁ֖־רבַדְּמִ )ז( ׃וֹֽבירִבְּ ךָ֖נְֹיבְאֶ
ֹרהֲתַּ־לֽאַ ק֙ידִּצַוְ יקִ֤נָוְ קחָ֑רְתִּ ־אֹל יכִּ֥ ג֔
ֹשׁוְ )ח( ׃עשָֽׁרָ קידִּ֖צְאַ ֹל דחַ֖  יכִּ֤ ח֑קָּתִ א֣
ֹשּׁהַ ּועַיְ ד֙חַ֙  ירֵ֥בְדִּ ףלֵּ֖סַיוִֽ םיחִ֔קְפִּ רֵ֣
ֹל רגֵ֖וְ )ט( ׃םיקִֽידִּצַ  םתֶּ֗אַוְ ץחָ֑לְתִ א֣
 םירִ֥גֵ־יֽכִּ רגֵּ֔הַ שׁפֶנֶ֣־תאֶ ם֙תֶּעְדַיְ
 םינִ֖שָׁ שׁשֵׁ֥וְ )י( ׃םיִרָֽצְמִ ץרֶאֶ֥בְּ םתֶ֖ייִהֱ
־תאֶ ֖תָּפְסַאָוְ ךָצֶ֑רְאַ־תאֶ ערַ֣זְתִּ
 הנָּטֶ֣מְשְׁתִּ תעִ֞יבִשְּׁהַוְ )אי( ׃הּֽתָאָּובתְּ
ּולכְֽאָוְ הּתָּ֗שְׁטַנְּו  םרָ֕תְיִוְ ךָמֶּ֔עַ ינֵֹ֣יבְאֶ ֙
 השֶׂ֥עֲתַּ־ןֽכֵּ הדֶ֑שָּׂהַ תיַּ֣חַ לכַ֖אֹתּ
 ם֙ימִָי תשֶׁשֵׁ֤ )בי( ׃ךָֽתֶיזֵלְ ךָ֖מְרְכַלְ
 יעִ֖יבִשְּׁהַ םוֹיּ֥בַּו ךָישֶׂ֔עֲמַ השֶׂ֣עֲתַּ
ֹבּשְׁתִּ  ךָרֶֹ֔מחֲוַ ךָ֙רְוֹשֽׁ חַּונָ֗י ןעַמַ֣לְ ת֑
ֹכבְּו )גי( ׃רגֵּֽהַוְ ךָ֖תְמָאֲ־ןבֶּ שׁפֵ֥נָּיִוְ  ל֛



needy among your people eat of it, 
and what they leave let the wild 
beasts eat. You shall do the same 
with your vineyards and your olive 
groves. (12) Six days you shall do 
your work, but on the seventh day 
you shall cease from labor, in order 
that your ox and your ass may rest, 
and that your home-born slave and 
the stranger may be refreshed. (13) 
Be on guard concerning all that I 
have told you. Make no mention of 
the names of other gods; they shall 
not be heard on your lips. 

 םשֵׁ֨וְּ ורמֵ֑שָּׁתִּ םכֶ֖ילֵאֲ יתִּרְמַ֥אָ־רשֶׁאֲ
ֹל ם֙ירִחֵאֲ םיהִֹ֤לאֱ ֹלּ וריכִּ֔זְתַ א֣  עמַ֖שָּׁיִ א֥
 ׃ךָיפִּֽ־לעַ

 
 
Exodus 30:11-16 

הוהי (11)  spoke to Moses, saying: (12) 
When you take a census of the 
Israelite men according to their 
army enrollment, each shall pay הוהי  
a ransom for himself on being 
enrolled, that no plague may come 
upon them through their being 
enrolled. (13) This is what everyone 
who is entered in the records shall 
pay: a half-shekel by the sanctuary 
weight—twenty gerahs to the 
shekel—a half-shekel as an offering 
to הוהי . (14) Everyone who is entered 
in the records, from the age of 
twenty years up, shall give הוהי ’s 
offering: (15) the rich shall not pay 
more and the poor shall not pay less 
than half a shekel when giving הוהי ’s 
offering as expiation for your 
persons. (16) You shall take the 

 
 ז״ט-א״י:׳ל תומש

ֹמאלֵּ השֶֹׁ֥מ־לאֶ הוָֹ֖היְ רבֵּ֥דַיְוַ )אי(  ׃רֽ
ֹר־תאֶ אשָּׂ֞תִ יכִּ֣ )בי(  ל֮אֵרָשְׂיִ־יֽנֵבְּ שׁא֥
ֹכּ שׁיאִּ֣ ו֜נתְנָ֨וְ ם֒הֶידֵקֻפְלִ  וֹשׁ֛פְנַ רפֶ֧
ֹקפְבִּ הוָֹ֖הילַ ֶיהְיִ־אֹלוְ םתָֹ֑א ד֣  םהֶ֛בָ ה֥
ֹקפְבִּ ףגֶ֖נֶ ־לכׇּּ ונ֗תְּיִ ׀ הזֶ֣ )גי( ׃םֽתָֹא ד֥
 לקֶשֶּׁ֖הַ תיצִ֥חֲמַ םידִ֔קֻפְּהַ־לעַ ר֙בֵֹעהָ
ֹקּהַ לקֶ֣שֶׁבְּ  לקֶשֶּׁ֔הַ ה֙רָגֵּ םירִ֤שְׂעֶ שׁדֶ֑
 )די( ׃הֽוָֹהיֽלַ המָּ֖ורתְּ לקֶשֶּׁ֔הַ תיצִ֣חֲמַ
ֹכּ  םירִ֥שְׂעֶ ןבֶּ֛מִ םידִ֔קֻפְּהַ־לעַ ר֙בֵֹעהָ ל֗
 )וט( ׃הֽוָֹהיְ תמַּ֥ורתְּ ןתֵּ֖יִ הלָעְמָ֑וָ הנָ֖שָׁ
ֹל רישִׁ֣עָֽהֶ ֹל ל֙דַּהַוְ הבֶּ֗רְיַ־אֽ  טיעִ֔מְיַ א֣
 תמַּ֣ורתְּ־תאֶ ת֙תֵלָ לקֶשָּׁ֑הַ תיצִ֖חֲמַּֽמִ
 )זט( ׃םֽכֶיתֵֹשׁפְנַ־לעַ רפֵּ֖כַלְ הוָֹ֔היְ
 ינֵ֣בְּ ת֙אֵמֵ םירִ֗פֻּכִּהַ ףסֶכֶּ֣־תאֶ תָּ֞חְקַלָוְ



expiation money from the Israelites 
and assign it to the service of the 
Tent of Meeting; it shall serve the 
Israelites as a reminder before הוהי , 
as expiation for your persons. 

ֹא תדַֹ֖בעֲ־לעַ וֹתֹ֔א תָּ֣תַנָוְ לאֵ֔רָשְׂיִ  להֶ֣
 ן֙וֹרכָּזִלְ לאֵ֤רָשְׂיִ ינֵ֨בְלִ הָ֩יהָוְ דעֵ֑וֹמ
 }פ{ ׃םֽכֶיתֵֹשׁפְנַ־לעַ רפֵּ֖כַלְ הוָֹ֔היְ ינֵ֣פְלִ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Haftarah 
 
II Kings 12:1-17 

(1) Jehoash was seven years old 
when he became king. (2) Jehoash 
began his reign in the seventh year 
of Jehu, and he reigned in Jerusalem 
forty years. His mother’s name was 
Zibiah of Beer-sheba. (3) All his days 
Jehoash did what was pleasing to 
the Eternal One, as the priest 
Jehoiada instructed him. (4) The 
shrines, however, were not 
removed; the people continued to 
sacrifice and offer at the shrines. 
 (5) Jehoash said to the priests, “All 
the money, current money, brought 
into the House of the Eternal One as 
sacred donations—any money a 
man may pay as the money 
equivalent of persons,-a or any other 
money that a man may be minded to 
bring to the House of the Eternal 
One — (6) let the priests receive it, 
each from his benefactor; they, in 
turn, shall make repairs on the 
House, wherever damage may be 
found.” (7) But in the twenty-third 
year of King Jehoash, [it was found 
that] the priests had not made the 
repairs on the House. (8) So King 
Jehoash summoned the priest 
Jehoiada and the other priests and 
said to them, “Why have you not 
kept the House in repair? Now do 
not accept money from your 
benefactors any more, but have it 

 
 ז״י-׳א:ב״י ב םיכלמ

 שׁאָ֥וֹהיְ םינִ֖שָׁ עבַשֶׁ֥־ןבֶּ )א(
 }פ{ ׃וֹֽכלְמׇבְּ
 שׁאָ֔וֹהיְ ךְלַ֣מָ אּ֙והֵילְ עבַשֶׁ֤־תנַשְׁבִּ )ב( 
 םשֵׁ֣וְ םִ◌֑לָשָּׁוריבִּ ךְלַ֖מָ הנָ֔שָׁ םיעִ֣בָּרְאַוְ
ָיבְצִ וֹמּ֔אִ  שׂעַיַּ֨וַ )ג( ׃עבַשָֽׁ ראֵ֥בְּמִ ה֖
 וימָָ֑י־לכׇּ הוָֹ֖היְ ינֵ֥יעֵבְּ רשָָׁ֛יּהַ שׁאָ֧וֹהיְ
 קרַ֥ )ד( ׃ןֽהֵֹכּהַ עדָָ֖יוֹהיְּ והרָ֔וֹה ר֣שֶׁאֲ
 םיחִ֥בְּזַמְ םעָ֛הָ דוֹעּ֥ ור֑סָ־אֹל תוֹמ֖בָּהַ
ֹיּוַ )ה( ׃תוֹמֽבָּבַּ םירִ֖טְּקַמְּֽו  רמֶא֨
 ףסֶכֶּ֨ לֹ֩כּ םינִ֗הֲֹכּהַ־לאֶ שׁאָ֜וֹהיְ
 ףסֶכֶּ֣ ה֙וָֹהיְ־תיבֵ אבָּ֤וי־רשֶׁאֲ םישִׁ֜דָקֳּהַ
־לכׇּ וֹכּ֑רְעֶ תוֹשׁ֖פְנַ ףסֶכֶּ֥ שׁיאִ֕ רבֵ֔וֹע
 איבִ֖הָלְ שׁיאִ֔־בלֶ לעַ֣ ה֙לֶעֲיַֽ רשֶׁ֤אֲ ףסֶכֶּ֗
ֹכּהַ ם֙הֶלָּ וח֤קְיִ )ו( ׃הֽוָֹהיְ תיבֵּ֥  םינִ֔הֲ֣
ּזחַיְ םהֵ֗וְ וֹר֑כָּמַ תאֵ֣מֵ שׁיאִ֖ ּוקְ  קדֶבֶּ֣־תאֶ ֙
ֹכלְ תיִבַּ֔הַ  םשָׁ֖ אצֵ֥מָּיִ־רשֶׁאֲ ל֛
 }פ{ ׃קדֶֽבָּ
ֹלשָׁוְ םירִ֧שְׂעֶ ת֨נַשְׁבִּ יהִ֗יְוַ )ז(   הנָ֖שָׁ שׁ֛
ּזחִ־אֹל שׁאָ֑וֹהיְ ךְלֶמֶּ֣לַ  םינִ֖הֲֹכּהַּ ו֥קְ
 ךְלֶמֶּ֨הַ א֩רָקְיִּוַ )ח( ׃תיִבָּֽהַ קדֶבֶּ֥־תאֶ
ֹכּלַוְ ן֙הֵֹכּהַ עדָָ֤יוֹהילִ שׁאָ֜וֹהיְ  םינִ֔הֲ֣
ֹיּוַ ּזחַמְ םכֶ֥נְיאֵ עַּודּ֛מַ םהֶ֔לֵאֲ רמֶא֣  םיקְִ֖
־ּוֽחקְתִּ־לאַ התָּ֗עַוְ תיִבָּ֑הַ קדֶבֶּ֣־תאֶ
 תיִבַּ֖הַ קדֶבֶ֥לְ־יכִּֽ םכֶ֔ירֵכָּמַ תאֵ֣מֵ ֙ףסֶכֶ֙



donated for the repair of the House.” 
(9) The priests agreed that they 
would neither accept money from 
the people nor make repairs on the 
House. (10) And the priest Jehoiada 
took a chest and bored a hole in its 
lid. He placed it at the right side of 
the altar as one entered the House of 
the Eternal One, and the priestly 
guards of the threshold deposited 
there all the money that was 
brought into the House of the 
Eternal One. (11) Whenever they saw 
that there was much money in the 
chest, the royal scribe and the high 
priest would come up and put the 
money accumulated in the House of 
the Eternal One into bags, and they 
would count it. (12) Then they 
would deliver the money that was 
weighed out-b to the overseers of the 
work, who were in charge of the 
House of the Eternal One. These, in 
turn, used to pay the carpenters and 
the laborers who worked on the 
House of the Eternal One, (13) and 
the masons and the stonecutters. 
They also paid for wood and for 
quarried stone with which to make 
the repairs on the House of the 
Eternal One, and for every other 
expenditure that had to be made in 
repairing the House. (14) However, 
no silver bowls and no snuffers, 
basins, or trumpets—no vessels of 
gold or silver—were made at the 
House of the Eternal One from the 
money brought into the House of 

ֹאֵיּוַ )ט( ׃ּוהנֻֽתְּתִּ  יתִּ֤לְבִלְ םינִ֑הֲֹכּהַּ ות֖
ּזחַ יתִּ֥לְבִלְּו םעָ֔הָ תאֵ֣מֵ֙ ףסֶכֶּ֙־תחַקְ  קֵ֖
 עדָָ֤יוֹהיְ חקַּ֞יִּוַ )י( ׃תיִבָּֽהַ קדֶבֶּ֥־תאֶ
ֹקּיִּוַ דחָ֔אֶ ןוֹר֣אֲ ן֙הֵֹכּהַ ֹח ב֥  וֹתּ֑לְדַבְּ ר֖
 )ןימיב( חַבֵּ֜זְמִּהַ לצֶאֵ֨ וֹ֩תֹא ן֣תֵּיִּוַ
־ּונתְֽנָוְ הוָֹ֔היְ תיבֵּ֣ שׁ֙יאִ־אוֹבבְּ ]ןימִָ֗יּמִ[
ֹכּהַ המָּ֤שָׁ ־לכׇּ־תאֶ ףסַּ֔הַ ירֵ֣מְֹשׁ ם֙ינִהֲֽ
 י֙הִיְֽוַ )אי( ׃הֽוָֹהיְ־תיבֵ אבָּ֥ומּהַ ףסֶכֶּ֖הַ
 לעַיַּ֨וַ ןוֹר֑אָבָּ ףסֶכֶּ֖הַ ברַ֥־יכִּ םתָ֔וֹארְכִּ
֙ ּורצָֻ֙יּוַ לוֹד֔גָּהַ ןהֵֹ֣כּהַוְ ךְ֙לֶמֶּ֙הַ רפֵֹ֤ס
 ׃הֽוָֹהיְ־תיבֵ אצָ֥מְנִּהַ ףסֶכֶּ֖הַ־תאֶּ ו֔נמְיִּוַ
־לעַ ןכָּ֔תֻמְֽהַ ףסֶכֶּ֣הַ־תאֶ֙ ּונתְֽנָוְ )בי(
 )םידקפה( הכָ֔אלָמְּהַ ישֵֹׂ֣ע )די( ]י֙דֵיְ[
ּ והאֻ֜יצִוֹיּוַ הוָֹ֑היְ תיבֵּ֣ ]םידִ֖קָפְמֻּהַ[
 תיבֵּ֥ םישִֹׂ֖עהָ םינִֹ֔בּלַוְ ץ֙עֵהָ ישֵׁ֤רָחׇלְ
ֹגּלַוְ )גי( ׃הֽוָֹהיְ  ןבֶאֶ֔הָ יבֵ֣צְֹחלְּו ם֙ירִדְֽ
ּזחַלְ בצֵ֔חְמַ ינֵ֣בְאַוְ ם֙יצִעֵ תוֹנ֤קְלִוְ  קֵ֖
ֹכלְּו הוָֹ֑היְ־תיבֵּ קדֶבֶּ֣־תאֶ  אצֵֵ֥י־רשֶׁאֲ ל֛
ֹל ךְ֩אַ )די( ׃הֽקָזְחׇלְ תיִבַּ֖הַ־לעַ  א֨
 תוֹר֤מְּזַמְ ֙ףסֶכֶּ֙ תוֹפּ֥סִ הוָֹ֗היְ תיבֵּ֣ השֶׂ֜עֵָי
ֹצחֲ ת֙וֹקרָזְמִ ־ילִכְּו בהָ֖זָ ילִ֥כְּ־לכׇּ תוֹר֔צְ֣
 ׃הֽוָֹהיְ־תיבֵ אבָּ֥ומּהַ ףסֶכֶּ֖הַ־ןמִ ףסֶכָ֑
ּ והנֻ֑תְּיִ הכָ֖אלָמְּהַ ישֵֹׂ֥עלְ־יֽכִּ )וט(
ּזחִוְ ֹלוְ )זט( ׃הֽוָֹהיְ תיבֵּ֥־תאֶ וֹב֖־ּוקְ  א֧
־תאֶּ ונ֤תְּיִ רשֶׁ֨אֲ םישִׁ֗נָאֲהָ־תאֶּ וב֣שְּׁחַיְ
 הכָ֑אלָמְּהַ ישֵֹׂ֣עלְ תתֵ֖לָ םדָָ֔י־לעַ֙ ףסֶכֶּ֙הַ
 ףסֶכֶּ֤ )זי( ׃םיֽשִֹׂע םהֵ֥ הנָ֖מֻאֱבֶ יכִּ֥



the Eternal One; (15) this was given 
only to the overseers of the work for 
the repair of the House of the 
Eternal One. (16) No check was kept 
on the men to whom the money was 
delivered to pay the workers; for 
they dealt honestly. (17) Money 
brought as a guilt offering or as a sin 
offering-c was not deposited in the 
House of the Eternal One; it went to 
the priests. 

ֹל תוֹא֔טָּחַ ףסֶכֶ֣וְ ם֙שָׁאָ  תיבֵּ֣ אבָּ֖וי א֥
 }פ{ ׃ּוֽיהְֽיִ םינִ֖הֲֹכּלַ הוָֹ֑היְ

 


